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K BOITPOCY O CO3JAHUU MOAEJIM CUHXPOHHOI'O IIEPEBOJIA

ON THE ISSUE OF ESTABLISHMENT OF A SIMULTANEOUS
INTERPRETING MODEL

Aunomauyusn. B cmamve npoooumcs ucciedo8anue pasiuyHvlX n00X0008 K
CO30AHUIO MOOeu CUHXPOHHO2CO nepeeoda u 260.J11I0Yus nepexoda on paccmompeHus
MONBKO TUHSBUCMUYECKUX HAKMOPo8 YCMHOU NnepesoouecKoll O0essmelbHOCU K
onpedeﬂeﬂmo YCmMHOc0o, 6 4acmHocmu CUHXPOHHOZO, nepe@oda Kak akma KOMMYHU-
Kayuu u eco araiusy ¢ y4emom KOMNjiexca onpedeﬂﬂ}omux €20 JIUHZeUCMUYECKUX U
IKCMPATUHLBUCTUYECKUX (haKmopos. Buumanue yoensiemcs Hauboee xapakmepHvim
yepmam, o0yCrasIUBAOWUM CREYUDUKY CUHXPOHHO20 nepesoda. llpeonpunumaemcsi
NONBLIMKA CO30AHUSL U ONUCAHUSL COOCMBEHHOU KOMMyHuKamueHOIZ mooenu CUHXPOH-
HO20 nepesooa C GvloeleHUeM CneyupuyecKux uepm, OMAUYAOWUX OAHHbIL BUO
VCMHOU NepegooyecKoll 0esimelbHOCMU Om NOC1e008amelbHO20 Nepesood.

Knrwouesvie cnosa. ycmmuulii nepesood, CUHXPOHHBIL Nepesood, KOMMYHUKAMUB-
HAsl MOOeIb Nepesood.

Annotation. The article involves a scrutiny of various approaches towards the
establishment of a simultaneous interpreting model and the evolution of different
views on interpreting activity: from the review of linguistic factors only to defining
interpreting, including simultaneous one, as a communication act and the need to
analyze it taking into account the whole range of specific linguistic and non-linguistic
factors. Special attention is paid to characteristic traits stipulating specifics of simul-
taneous interpreting. An attempt is made to establish and to describe our own simul-
taneous interpreting communication model with an emphasis on specific traits distin-
guishing simultaneous interpreting from consecutive one.

Keywords: interpreting, simultaneous interpreting, communication interpreting
model

CHUHXpOHHBIN MEPEeBOJ — OAUH U3 BUJOB YCTHOW MEPEBOTYECKOU IEATEIHbHO-
CTH, U3YUYEHHIO KOTOPOTO B TIOCIIEHEE BPEMs YIENsIeTCsl Bce 0O0Jibllle BHUMAHUS B
CBSI3U C TOW POJIBIO, KOTOPYIO OH UTrpaeT B cdepe obecrneueHus MEKKYIbTYPHOU
KOMMYHHKALIUH.
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PaccmoTpenne mepeBoma Kak mpoliecca MpUBeNio K HEOOXOIUMOCTH TOCTPOe-
HUSI PA3JIMYHBIX MEPEBOMAUYECKUX MOJEJEH, OTPAKAIOIIMNX JIOTUUYECKOE OCMBICICHUE
BCEX COCTAaBJISIONIMX JAHHOTO BUJA JACATEIbHOCTH. Mojenb MepeBoga — «yCIOBHOE
n300pakeHre Iporiiecca MepeBoia, OCHOBAHHOE Ha MOMBITKE PpacpOCTPaHUTh Ha Tie-
PEBOJI HEKOTOpBIE OOIIMe MoJoKeHHs apyrux Hayk» [1, €.138-139]. YcmemrHocTsb
MOJIETIM MIPOBEPSAETCS ONMBITHBIM MYyTEM, IyTeM cpaBHeHUs TekcToB M u [T, Tak kak
BCE MOJIEJIN HOCST YCIIOBHBIN XapaKTep U CTPOSATCS Ha OCHOBE YMO3AKJIIOUCHHUIA.

HccnenoBarenn noaXOIWIM K BOIPOCY MOJECIUPOBAHUSA NEPEBOJA C YYETOM
pasnTuYHBIX (PAKTOPOB, OOYCIABIMBAIOIINX €r0 OCYIIECTBICHHE, YTO OOBSICHSICT
OOJIBITIOE KOJMYECTBO CYIIECTBYIONTUX KOHIICTIITHH.

OpnHoll U3 nepBBIX MOJEINEH MnepeBoa SIBIsEeTCS TpaHCPOopMaIMOHHAS MOJIETh
[7]. Jarnrast Moaeinb BOCXOIUT K HESAM TPaHC(HOPMAIIMOHHOW rpaMMaTHKH, B OCHOBE
KOTOPOM JIG)KUT KOHLIEMNIUS HAJIWYWS TOBEPXHOCTHBIX U TIIYOMHHBIX CTPYKTYp B
KKJIOM SI3BIKE M PsJia YHUBEPCAIBHBIX TpaHChOpMallUid, ¢ MOMOIIBIO KOTOPBIX
MO>KHO MPUHATH K CHHTAKCHYECKOH MOJIEIH JTI000ro s3bika [5].

B cBoeit Mmogenu nepeBogueckoro nponecca KO.Haiiga BbiIensier Tpu OCHOB-
HBIX 3Tala: aHaJIW3, TPAHCHO3ULHIO U pEeKOHCTpyKIuto. IlepeBon paccMmarpuBaeTcs
Kak TpaHc@opmarusi, 00yclIOBJIEHHAs MOHATHEM JUHAMUYECKOM 3KBHBAJCHTHOCTH.
IlepBblii ATAll 3aKIHOYAETCS B MEPEXOJI€ OT MOBEPXHOCTHBIX CHHTAKCHYECKUX U CE-
MaHTHYECKUX CTPYKTYp K ri1yOMHHBIM B MS; aTan TpaHcmo3uiuu mpesamnoiaraeT me-
pexon Mexay rryOuHHbIMU cTpyKTypamu WS u 1151, koTopsie BOCIEICTBUU PEKOH-
CTpyupyroTcs (TpeTuit Tar) B npousBoaHbie [15 ¢ mapamienbHbIM BOCCTAHOBICHUEM
BCEX HEOOXOIMMBIX JIOTHUECKHUX CBs3el [6, €.57-69].

JluHamMu4eckasi 3KBUBAJIECHTHOCTb OMNPEACNSICTCS KaK MPUHLUI, B COOTBET-
CTBUM C KOTOPBIM MEPEBOJ JOJKEH OCYIIECTBIATHCS TAKUM OOpa3oM, YTOOBI TEKCT
[15 oka3piBan Ha LEIEBYIO ayJUTOPHUIO Takoil ke addekT, kak Teket U Ha ciyma-
Tenei opuruHana [6, ¢.159].

Tem He MeHee, TaKOM MOAX0J] OTPAHWYEH aHAJIW30M SI3bIKOBBIX SBJICHUW U HE
YYUTBHIBACT OOJBIIIOTO KOJUYECTBA AKCTPATMHTBUCTHYECKUX (DaKTOPOB, BIUSIOIINX
Ha NPOLIECC MEPEBOA.

PaccMoTpenue nepeBojia Kak KOMMYHMKATUBHOTO aKTa MOJYYMIIO OTPAKEHUE
B CO3/IaHUU PA3JIMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX MOJICIICH.

[IepeBoiueckrue MOAENM 3TOrO THUIA CO3/aBajuch Ha ocHoBe mozenu P.O.
SAxoOcoHa, OMUCHIBAIOINICH MEPEeBOJ KaKk KOMMYHUKATHUBHBIA akT. [laHHas momenb
HCXOJUT U3 MPUHIUIIA, YTO B PEUYEBOM COOBITUU MPUCYTCTBYET aPECAHT, OT KOTOPO-
ro ajpecary HaIpapJIsIeTCs 3aKOJIUPOBAHHOE co0OIIeHHEe. KOHTEKCT B3aMMOCBSI3aH ¢
uH(popMaIrei, KoTopas rmepeaaeTcs B JaHHOM coodmenuu [4, ¢.319].

OnHol U3 MEPBBIX KOMMYHUKATHUBHBIX MOJIENie mepeBoja crtaina mojaenb O.
Kane, B koTopoii B mporiecce nepeBojia 00JblI0e BHUMAHUE yAENISIeTCS KOMMYHHKA-
TUBHOW 3HAYMMOCTH MCXOJIHOTO COOOIIEHUs, a TAaK)Ke CIIOCOOHOCTSIM BOCIIPUSITUS Y
OTIIPABUTEINS U TOJIyYaTesst JaHHOTO coobrenus [2, €.69-90].

B nmaHHOW CBsI3W MHTEpEC MPENCTaBIACT KOMMYHUKATUBHO-(YHKIIMOHATbHAS
KoHIenus Teopuu nepesoaa 3.J1. JIbBoBckoi. MccienoBarenb paccMaTpyuBaeT Ipo-
LIECC NIEPEeBO/Ia C MO3UIMK aHAIM3a BCEN PEYEBOM CUTYALlMH U €€ COCTABIISIOIINX: KaK
JMHTBUCTUYECKUX, TaK 3KCTPAJIUHIBUCTHUECKUX. [lepeBoj SBISIETCS aKTOM JBY-



A3BIYHONM KOMMYHUKAIIUU, KOTOPAasi BKIIIOUAET B CEOsl yUyacTHE A3BIKOBOTO MOCPEIHU-
Ka, MEePEaroIIEr0 CMbICI PEUYEBOTO MPOU3BEACHUS, TO €CTh, PEATU3YET KOMMYHHKA-
THUBHYIO MHTEHIIMIO ajipecaHTa. VIHBapruaHTHOU CyOCTPYKTYpO# TEKCTa SIBJISIETCS €ro
parMaTUYECKasi COCTABJISIONIAs], MPEACTABICHHAs PSIAOM KOMMYHUKATHUBHBIX 3a7a-
HUW. Bropas cocTaBisiomas — ceMaHTUYECKasl — SIBIIIETCSI BTOPOCTEIIEHHOM, TaK KaK
NOJYMHSAETCA HEU3MEHHOW MparMaTuyeckor cocrapisiomeid. O0e cocTaBisionme
ABJISIFOTCS. KOMIIOHEHTAMH CMBICIIOBOM CTPYKTYphl TekcTa. KOMMYHHKaTHBHO-
(GYHKIIMOHATTFHOE COOTBETCTBUE MCXOJHOTO U TMEPEBOJAHOIO TEKCTOB MPHU COOTBET-
CTBUH MPOBEJCHHBIX TPEOOpa30BaHUil peueBbIM HOpMaM U y3ycy IS aBnsercs kiro-
YEeBBIM KPUTEPHUEM aJIEKBATHOCTH TIepeBOjIa opuruHaiy [3, €.81-85].

[{enp TaHHOW CTATBU COCTOUT B IIOCTPOCHUU MOJEIN CUHXPOHHOTO NIEPEBOAA C
YY4ETOM XapaKTEPHBIX YEPT JAHHOTO BHJA YCTHOW NEPEBOMYECKON AESITEIBHOCTH B
paMKaxX KOMMYHUKATHBHOM CUTYallUU.

B nepByto odepenb, XxapakTepuUCTUKa CUHXPOHHOTO MEPEBO/Ia BKIIIOYAET HE0O-
XOJMMOCTh OJIHOBPEMEHHOI'O CIYIIAHWsS W TOBOPEHHs, TaK KakK IEPEBOJ JOJDKEH
BOCIPOU3BOAUTHCS MPAKTUUYECKH IMapajjieIbHO OPUTHMHANY C COOJIIOJIEHUEM Iepe-
BOJYMKOM TEMIIa OpaTopa. DTa uepTa ONpeaesseT CIEeIYIOIYI0 cieun(UuKy TaHHOTO
BUJIa TIEPEBOAYECKOMN JESATENILHOCTH: BPEMEHHOM (pakTop, HE MO3BOJIAIOIIUN MTPOBO-
IUTh TIyOOKHI aHalu3 YCIHBIIIAHHOTO, B HEKOTOPBIX ClIydasx IPOBECTH MOIO0D
Hau0OoJee TOYHOTO HKBUBAJIEHTA WM UCHPABUTH JONYIIEHHYIO OomMOKY. CHHXpOH-
HBII MEPEeBOJ] TAKKE XAPAKTEPU3YETCA JTUHEHHOCTBIO, TO €CTh PAa3BUTHEM, (paKTHYe-
CKHM NOBTOPSIIOIIAM CTPYKTypy opuruHana. C OJHOM CTOPOHBI, TMHENHOCTh HE I03-
BOJISIET MPOCITyIIaTh OPUTMHAIBHBIA OTPHIBOK A0 KOHLA C LIEJIbI0 ero 0osee Jerajb-
HOTO OCMBICJICHHSI U B HEKOTOPBIX CIIydasX BBIHYXIA€T aKTUBUPOBATh pabOTy Mexa-
HHA3Ma BEPOATHOCTHOTO NPOTHO3MpoBaHuA. C Apyro CTOPOHBI, OHA MPEICTABISAET
BO3MOKHOCTh BOCIIPOM3BEJEHUSI B IepeBojae MH(GOpMAaIMU, 0COOEHHO MpPe3UOH-
HOM, 0e3 HEOOXOIMMOCTH €€ JI0JITOTO yJepKaHusl B aMSATH, YTO B psJie CIy4yaeB Io-
BBIIIAET TOYHOCTb I1EPEBOJA.

Takum o6pazom, crienurKy CUHHXPOHHOTO MEPEBOa COCTABISIOT Takue (ak-
TOPBI, KaK OJHOBpeMEHHOCTh Bocmpusatuss WS m Bocnpoussenenus 14, xectkui
JUMHUT BPEMEHHU, HEOOXOUMOCTb CIIeI0BaTh TEMITy pedH opaTopa M JIMHEHWHBIA Xa-
pakTep pa3BUTHs camoro mepeBoja. /[aHHyro cnenu@uUKy HpeacTaBiIsIeTCS BO3MOXK-
HBIM OTPa3UTh B CIEAYIOIIEH MOJEIH:
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["oBopsmMi TPOU3BOIUT BBICKA3bIBAHHWE HA HCXOJHOM S3BIKE, KOTOPOE BOC-
IPUHUMACTCS TIEPEBOIUMKOM UM BOCITPOM3BOIUTCS HA IICJIEBOM SI3bIKE OJTHOBPEMEHHO
C TMPOIECCOM ayJIWpPOBaHUs, U BOCIPUHUMAETCS ciaymareasMu. OJHOBPEMEHHOCTh
BOCIIPUATHS M BOCHIPOW3BEJCHUS MPEIyCMAaTPUBAET HE3HAUMUTENIBHBIM BpPEMEHHOMN
pa3pblB MKy MOoJIauei opuruHaia u rnepepoja. OaHako, B OTJIMYKME OT MOCJIEI0Ba-
TEJILHOTO TIEPEBOJIA, STOT Pa3pblB HE OKA3bIBAET JABJICHUS HA MaMsTh, a, B NIEPBYIO
ouepe/lb, BIUAET Ha CKOPOCTh MEPEBOJA U CTEIEHb peueBoil KoMmnpeccuu. bomiee To-
ro, Ipv MOCJIEAOBATEILHOM MEPEBOJAC YBEIWYEHUE TEMIIa MPU MPOAOTIKUTEILHOM
BPEMEHHOM pa3pbIBE HAIICJICHO, B MEPBYIO OYEpE/lb, HA YIOBJIETBOPEHUE (C TOUKHU
3peHUs] SKOHOMHUHU BpPEMEHHU) MOTPEOHOCTEN aapecaToB, KOTOPHIE, MPOCIYIIAB TPO-
TOJDKUTETHPHOE BBICKA3bIBAHUE HA HE3HAKOMOM SI3BIKE, BBIHY)KIICHBI BOCTIPHUHHMATH
TaKOM ke IO MPOJAOJDKUTEIBHOCTH TIEPEBOJI, €CJIU MEPEeBOTYMKOM He OyAyT MPOU3Be-
JIEHBI COOTBETCTBYIOIIUE MpeoOpa3oBaHusi. B ciyyae CHHXPOHHOTO MepeBojia yBEIu-
YeHHEe TeMIIa MPU PACTYIIeM BPEMEHHOM Pa3pbiBe MEXKIY BOCIIPUATHEM U BOCIIPOM3-
BEJICHUEM HAIPaBJICHO, B MEPBYIO Oouepesb, HA YIOBJIETBOPEHUE MOTPEOHOCTEN ca-
MOTO MEepPEeBOTYNKA: HEOOXOJMMOCTH «CJIEJ0BATH» 3a TOBOPSIIUM 0€3 Cepbe3HOrO
OTCTaBaHMS ISl HOPMAIBHOTO (PYHKIIMOHUPOBAHHS PEUCMBICITUTEIHHON AEATEIbHO-
ctd. OJTHOBPEMEHHOCTh AyJIUPOBAHUSI U TOBOPEHUS TAKKE COMPOBOXKAAETCS MPOBE-
JIEHUEM CMBICIIOBOT'O aHalli3a, TEM HE MEHEE, HEe TaKOro riy0oKoro, Kak mpu moclie-
JIOBATEJIbHOM TIEPEBOJIE M0 MPUUYMHE HEXBATKU BpeMeHU. CMBICIIOBOM aHalIM3 COMpPO-
BOXKJaeTCs pab0OTON MexaHW3Ma BEPOSTHOCTHOTO MPOTHO3UPOBAHMS, KOTOPHIA B psi-
Jie CIy4aeB MOMOTaeT CTPOUTh BEPHbBIC TMIIOTE3bl OTHOCUTEIIBHO CEMAaHTUYECKOTO U
CUHTAaKCHUYECKOTO Pa3BUTHUS MCXOJHOIO COOOIIEHHUs, 00Jerdyas u yCKOpssi Ipu 3TOM
MOCTPOCHUE TIEPEBOHOTO.

B KOMMYHMKaTHBHON CHTyallM CUHXPOHHOTO IEPEBOIA MEPEBOTUUK YKE HE
BOCIIPUHUMAETCS KaK €€ aKTUBHBIM YYACTHHK, TaK KaK OH BU3YyaJbHO HE MPUCYTCTBY-
€T B KOMMYHHKAaTHBHOM IIPOCTPAHCTBE, a, CJICAOBATEIBHO, CIYIIATEIN TOJIBEPTaroT
OIICHKE TOJIbKO BEpOAJIbHBIN KOMIIOHEHT €ro JeATeIbHOCTH. TemM He MeHee, OIleHKa
BepOaJbHOI'O KOMIIOHEHTA TIEPEBOa U €ro MPOCOAUYECCKUE XapaKTePUCTUKN UTPAIOT
OOJIbIIIOE 3HAYEHHUE: CIYIIATENId OIICHUBAIOT MHTOHAIMIO, TTOAady MEPEeBOa, a TAKKE
MaHepy MOBeCTBOBaHMs. B cBsi3u ¢ 3TUM, Hampumep, BCTAET BOMPOC O HEOOXOIUMO-
CTU COOJIIOICHUSI HEUTPATLHOCTH TIEPEBOJIA WM, HAMPOTUB, 00 YKIIOHEHUH OT TOTO
MPUHININA U TIOJIPAYKaHUKU MaHEpe TOBECTBOBAHMUS OpUTHHAIA.

Takum oOpazoMm, pacCMOTPEHHUE CHUHXPOHHOTO TMEpeBOjla KaK aKTa KOMMYHH-
Kaluu JaeT 0oJiblliee MOHUMaHNe MEXaHU3MOB, JISXKaIlUX B €T0 OCHOBE.
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